
Návrhy žalobkyne 

— určiť, že Portugalská republika si tým, že neprijala všetky 
zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné 
na dosiahnutie súladu so smernicou Rady 2005/47/ES ( 1 ) z 
18. júla 2005 o Dohode medzi Spoločenstvom európskych 
železníc (CER) a Európskou federáciou pracovníkov v 
doprave (ETF) o niektorých aspektoch pracovných 
podmienok mobilných pracovníkov, ktorí pôsobia v intero­
perabilnej cezhraničnej doprave v sektore železníc, alebo v 
každom prípade tým, že o nich neinformovala Komisiu, 
nesplnila povinnosti, ktoré jej vyplývajú z článku 5 tejto 
smernice, 

— zaviazať Portugalskú republiku na náhradu trov konania. 

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia 

Lehota na prebratie smernice uplynula 26. júla 2008. 

( 1 ) Ú. v. EÚ L 195, s. 15. 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Tribunal administratif (Luxembursko) 10. júna 2010 — 
Tankreederei I SA/Directeur de l’administration des 

Contributions directes 

(Vec C-287/10) 

(2010/C 221/44) 

Jazyk konania: francúzština 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál­
neho konania 

Tribunal administratif 

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Žalobkyňa: Tankreederei I SA 

Žalovaný: Directeur de l’administration des Contributions 
directes 

Prejudiciálna otázka 

Bránia články 49 ES a 56 ES ustanoveniam článku 152a ods. 1 
zákona zo 4. decembra 1967 o dani z príjmu v platnom znení, 

ktoré podmieňujú priznanie daňového zvýhodnenia za inves­
tície luxemburským daňovým poplatníkom tým, že tieto inves­
tície sa musia zrealizovať v rámci podniku so sídlom vo veľko­
vojvodstve a musia byť určené na to, aby tu natrvalo zostali, a 
musia okrem iného byť fyzicky zrealizované na luxemburskom 
území? 

Žaloba podaná 11. júna 2010 — Európska 
komisia/Talianska republika 

(Vec C-291/10) 

(2010/C 221/45) 

Jazyk konania: taliančina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Európska komisia (v zastúpení: M. van Beek a S. 
Mortoni, splnomocnení zástupcovia) 

Žalovaná: Talianska republika 

Návrhy žalobkyne 

— určiť, že Talianska republika si tým, že neprijala všetky 
zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné 
na dosiahnutie súladu so smernicou Rady 2005/47/ES ( 1 ) z 
18. júla 2005 o Dohode medzi Spoločenstvom európskych 
železníc (CER) a Európskou federáciou pracovníkov v 
doprave (ETF) o niektorých aspektoch pracovných 
podmienok mobilných pracovníkov, ktorí pôsobia v intero­
perabilnej cezhraničnej doprave v sektore železníc, alebo v 
každom prípade tým, že o nich neinformovala Komisiu, 
nesplnila povinnosti, ktoré jej vyplývajú z článku 5 uvedenej 
smernice, 

— zaviazať Taliansku republiku na náhradu trov konania. 

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia 

Lehota na prebratie smernice 2005/47/ES uplynula 26. 
júla 2008. 

( 1 ) Ú. v. EÚ L 195, s. 15.
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